
CONTOUR #1 - DOUGLAS 7MM 1-9 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Match-Grad Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice
for any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture.
Button rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter
and straightness held to .0005". .22 through .338 barrels feature 6- grooves
while the .358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all
barrels are stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS 7MM 1-9 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237284091
Mfr. No.:
Caliber: 284/7 mm (.284)
Contour: #1
Material: Chrome Moly Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-9
Delivery weight: 1.043kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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Sicherheitsanleitung für den CONTOUR #1
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL
Einleitung
Vielen Dank, dass du den CONTOUR #1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
erworben hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere
Verwendung und Handhabung deines Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit Feuerwaffen und deren
Handhabung vertraut sind.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, beim Gebrauch
von Feuerwaffen.
Bewahre den Lauf an einem sicheren und geschützten Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung vor der Benutzung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und des Besitzes von
Feuerwaffenkomponenten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die empfohlenen Kaliberspezifikationen für den Lauf.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Verwendung ordnungsgemäß installiert und gesichert ist.
Vermeide die Verwendung des Laufs mit Munition, die nicht mit seinen Spezifikationen kompatibel ist.
Versuche nicht, den Lauf auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu ändern.
Achte immer darauf, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du sie lädst, entlädst oder
handhabst.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den alten Lauf, falls zutreffend, und befolge die Anweisungen des Herstellers.
Richte den neuen CONTOURLauf mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass er sicher passt.
Ziehe die Laufmutter oder Schrauben gemäß den Spezifikationen des Herstellers fest an, um
Bewegungen während der Benutzung zu vermeiden.

Verwendung:2.

Lade die Feuerwaffe mit der geeigneten Munition, wie sie für den Lauf angegeben ist.
Stelle vor dem Schießen sicher, dass der Lauf sauber und frei von Verstopfungen ist.
Schieße in einer kontrollierten Umgebung und achte darauf, dass alle Sicherheitsmaßnahmen
beachtet werden.

Nach der Benutzung:3.

Reinige den Lauf nach der Benutzung gemäß den Reinigungsanweisungen des Herstellers.



Bewahre den Lauf an einem sicheren Ort auf, sodass er nicht für Kinder oder unbefugte Benutzer
zugänglich ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Recyclingvorschriften.
Wenn der Lauf irreparabel beschädigt ist, kontaktiere einen lokalen Abfallentsorgungsdienst für
ordnungsgemäße Entsorgungsmethoden.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit, Verwendung oder Garantie des CONTOUR #1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM
#1 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL besuche bitte die Website des Herstellers oder deinen Verkaufsort für
Unterstützung.

Diese Anleitung wurde erstellt, um dir zu helfen, dein Produkt sicher und verantwortungsvoll zu verwenden.
Bitte bewahre sie für zukünftige Referenz auf.



Safety Instruction Guide for CONTOUR #1
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL
Introduction
Thank you for purchasing the CONTOUR #1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of your
product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only by individuals who are familiar with firearms and their handling.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and hearing protection, when using
firearms.
Store the barrel in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearm components.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended caliber specifications for the barrel.
Ensure the barrel is properly installed and secured before use.
Avoid using the barrel with ammunition that is not compatible with its specifications.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when loading, unloading, or handling.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the old barrel if applicable, following the manufacturer's instructions.
Align the new CONTOUR barrel with the receiver and ensure it fits securely.
Tighten the barrel nut or screws as per the manufacturer’s specifications to avoid any movement
during use.

Usage:2.

Load the firearm with the appropriate ammunition as specified for the barrel.
Before firing, ensure that the barrel is clean and free from obstructions.
Fire in a controlled environment, ensuring that all safety measures are followed.

PostUse:3.

After use, clean the barrel according to the manufacturer's cleaning instructions.
Store the barrel in a safe location, ensuring it is not accessible to children or unauthorized users.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the barrel is damaged beyond repair, contact a local waste disposal service for proper disposal
methods.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or warranty of the CONTOUR #1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #1
CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, please refer to the manufacturer's website or your point of purchase for
assistance.

This guide is designed to help you use your product safely and responsibly. Please keep it for future reference.



Guide de Sécurité pour le CONTOUR #1 DOUGLAS
7MM 19 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL
Introduction
Merci d'avoir acheté le CONTOUR #1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de
ton produit, conformément au Règlement Général de Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Merci de lire ce guide
attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes familières avec les armes à feu et leur
manipulation.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et une protection
auditive, lors de l'utilisation d'armes à feu.
Range le canon dans un endroit sûr et sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le canon pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession de composants
d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les spécifications de calibre recommandées pour le canon.
Assuretoi que le canon est correctement installé et sécurisé avant utilisation.
Évite d'utiliser le canon avec des munitions qui ne sont pas compatibles avec ses spécifications.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le canon de quelque manière que ce soit.
Assuretoi toujours que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre lors du chargement, du
déchargement ou de la manipulation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire l'ancien canon, le cas échéant, en suivant les instructions du fabricant.
Aligne le nouveau canon CONTOUR avec le récepteur et assuretoi qu'il s'adapte correctement.
Serre l'écrou ou les vis du canon selon les spécifications du fabricant pour éviter tout mouvement
pendant l'utilisation.

Utilisation :2.

Charge l'arme à feu avec les munitions appropriées spécifiées pour le canon.
Avant de tirer, assuretoi que le canon est propre et exempt d'obstructions.
Tire dans un environnement contrôlé, en veillant à respecter toutes les mesures de sécurité.

Après Utilisation :3.

Après utilisation, nettoie le canon selon les instructions de nettoyage du fabricant.
Range le canon dans un endroit sûr, en veillant à ce qu'il ne soit pas accessible aux enfants ou aux
utilisateurs non autorisés.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales de recyclage.
Si le canon est endommagé audelà de toute réparation, contacte un service de déchets local pour
connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.
Ne dispose pas du canon dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou la garantie du CONTOUR #1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST
CM #1 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, merci de te référer au site web du fabricant ou à ton point d'achat
pour obtenir de l'aide.

Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser ton produit en toute sécurité et de manière responsable. Merci de le
conserver pour référence future.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per CONTOUR
#1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #1 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL
Introduzione
Grazie per aver acquistato il CONTOUR #1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza e linee guida essenziali per garantire un uso e una gestione sicuri
del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di
leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da persone che conoscono le armi da fuoco e il loro utilizzo.
Indossare sempre dispositivi di protezione adeguati, inclusi occhiali di sicurezza e protezioni per l'udito,
durante l'uso delle armi da fuoco.
Conservare il barile in un luogo sicuro e protetto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il barile per segni di usura o danni prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà dei componenti delle armi da
fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare le specifiche di calibro raccomandate per il barile.
Assicurarsi che il barile sia installato e fissato correttamente prima dell'uso.
Evitare di utilizzare il barile con munizioni non compatibili con le sue specifiche.
Non tentare di modificare o alterare il barile in alcun modo.
Assicurarsi sempre che l'arma sia puntata in una direzione sicura durante il caricamento, lo scaricamento
o la manipolazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il vecchio barile se applicabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Allineare il nuovo barile CONTOUR con il ricevitore e assicurarsi che si adatti in modo sicuro.
Serrare il dado del barile o le viti secondo le specifiche del produttore per evitare qualsiasi
movimento durante l'uso.

Uso:2.

Caricare l'arma con le munizioni appropriate come specificato per il barile.
Prima di sparare, assicurarsi che il barile sia pulito e privo di ostruzioni.
Sparare in un ambiente controllato, assicurandosi che tutte le misure di sicurezza siano seguite.

PostUso:3.

Dopo l'uso, pulire il barile secondo le istruzioni di pulizia del produttore.
Conservare il barile in un luogo sicuro, assicurandosi che non sia accessibile a bambini o utenti non
autorizzati.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se il barile è danneggiato oltre la riparazione, contattare un servizio di smaltimento dei rifiuti locale per i
metodi di smaltimento appropriati.
Non smaltire il barile nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'uso o la garanzia del CONTOUR #1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST
CM #1 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o al punto di
acquisto per assistenza.

Questa guida è progettata per aiutarti a utilizzare il tuo prodotto in modo sicuro e responsabile. Si prega di
conservarla per riferimenti futuri.



Sikkerhetsveiledning for CONTOUR #1 DOUGLAS
7MM 19 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL
Introduksjon
Takk for at du har kjøpt CONTOUR #1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denne
veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk og håndtering av
produktet ditt i samsvar med EUs generelle produkt sikkerhetsforordning (GPSR). Vennligst les denne
veiledningen nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes av personer som er kjent med skytevåpen og deres håndtering.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller og hørselvern, når du bruker skytevåpen.
Oppbevar løpet på et trygt og sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser løpet regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og eierskap av skytevåpenkomponenter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overskrid de anbefalte kaliber spesifikasjonene for løpet.
Sørg for at løpet er riktig installert og sikret før bruk.
Unngå å bruke løpet med ammunisjon som ikke er kompatibel med spesifikasjonene.
Forsøk ikke å modifisere eller endre løpet på noen måte.
Sørg alltid for at skytevåpenet er rettet i en trygg retning når det lastes, tømmes eller håndteres.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at skytevåpenet er uladet og rettet i en trygg retning.
Fjern det gamle løpet hvis aktuelt, i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster det nye CONTOUR løpet med mottakeren og sørg for at det passer sikkert.
Stram løpetmutteren eller skruene i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå
bevegelse under bruk.

Bruk:2.

Last skytevåpenet med passende ammunisjon som spesifisert for løpet.
Før du avfyrer, sørg for at løpet er rent og fritt for hindringer.
Avfyr i et kontrollert miljø, og sørg for at alle sikkerhetstiltak følges.

Etter bruk:3.

Etter bruk, rengjør løpet i henhold til produsentens rengjøringsinstruksjoner.
Oppbevar løpet på et trygt sted, og sørg for at det ikke er tilgjengelig for barn eller uautoriserte
brukere.



Avfallsinstruksjoner
Kaste emballasjematerialer i samsvar med lokale resirkuleringsforskrifter.
Hvis løpet er skadet utover reparasjon, kontakt en lokal avfallshåndteringstjeneste for riktige
avfallsmetoder.
Ikke kast løpet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål angående sikkerhet, bruk eller garanti for CONTOUR #1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM
#1 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, vennligst referer til produsentens nettsted eller ditt kjøpssted for
assistanse.

Denne veiledningen er utformet for å hjelpe deg med å bruke produktet ditt trygt og ansvarlig. Vennligst
oppbevar den for fremtidig referanse.



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #1
DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL
Introduktion
Tack för att du har köpt CONTOUR #1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och hantering av din
produkt i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant
innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används av personer som är bekanta med skjutvapen och deras hantering.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, vid användning av
skjutvapen.
Förvara pipan på en säker och trygg plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och ägande av skjutvapenkomponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte de rekommenderade kaliber specifikationerna för pipan.
Se till att pipan är korrekt installerad och säkrad innan användning.
Undvik att använda pipan med ammunition som inte är kompatibel med dess specifikationer.
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt.
Se alltid till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning vid lastning, urlastning eller hantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den gamla pipan om tillämpligt, följ tillverkarens instruktioner.
Justera den nya CONTOURpipan med mottagaren och se till att den passar säkert.
Dra åt pipans mutter eller skruvar enligt tillverkarens specifikationer för att undvika rörelse under
användning.

Användning:2.

Ladda skjutvapnet med lämplig ammunition som specificeras för pipan.
Innan du avfyrar, se till att pipan är ren och fri från hinder.
Avfyra i en kontrollerad miljö, och se till att alla säkerhetsåtgärder följs.

Efter användning:3.

Efter användning, rengör pipan enligt tillverkarens rengöringsinstruktioner.
Förvara pipan på en säker plats, och se till att den inte är tillgänglig för barn eller obehöriga
användare.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala återvinningsregler.
Om pipan är skadad bortom reparation, kontakta en lokal avfallshanteringstjänst för korrekta
avfallshanteringsmetoder.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller garanti av CONTOUR #1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST
CM #1 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller din inköpspunkt för
hjälp.

Denna guide är utformad för att hjälpa dig att använda din produkt säkert och ansvarsfullt. Vänligen behåll den
för framtida referens.



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #1 DOUGLAS
7MM 19 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CONTOUR #1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM #1 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného používání a
manipulace s vaším produktem v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt používali pouze jednotlivci, kteří jsou obeznámeni se střelnými zbraněmi a jejich
manipulací.
Při používání střelných zbraní vždy noste odpovídající ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a
sluchátek.
Ukládejte hlaveň na bezpečném a zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví komponentů střelných
zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru pro hlaveň.
Zajistěte, aby byla hlaveň správně nainstalována a zajištěna před použitím.
Vyhněte se používání hlavně s municí, která není kompatibilní s jejími specifikacemi.
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravovat nebo měnit.
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň namířena bezpečným směrem při nabíjení, vybíjení nebo manipulaci.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Pokud je to relevantní, odstraňte starou hlaveň podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou CONTOUR hlaveň s přijímačem a ujistěte se, že je bezpečně usazena.
Upevněte matice hlavně nebo šrouby podle specifikací výrobce, abyste zabránili jakémukoli
pohybu během používání.

Použití:2.

Nabijte střelnou zbraň odpovídající municí podle specifikací pro hlaveň.
Před výstřelem se ujistěte, že je hlaveň čistá a bez překážek.
Střílejte v kontrolovaném prostředí a zajistěte, aby byla dodržena všechna bezpečnostní opatření.

Po použití:3.

Po použití vyčistěte hlaveň podle pokynů výrobce pro čištění.
Uložte hlaveň na bezpečné místo, aby nebyla přístupná dětem nebo neoprávněným uživatelům.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Pokud je hlaveň poškozena natolik, že ji nelze opravit, kontaktujte místní službu pro likvidaci odpadu pro
správné metody likvidace.
Nepokoušejte se likvidovat hlaveň v běžném domácím odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo záruky CONTOUR #1 DOUGLAS 7MM 19 TWIST CM
#1 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo na místo, kde jste
produkt zakoupili, pro další pomoc.

Tento průvodce je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a zodpovědně používat váš produkt. Prosím,
uchovejte si ho pro budoucí reference.
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